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Greek
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” einev npodcplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes
the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or
something, whether physical, s... a0to0g-plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) tic ¢ bu@®v £Eet pidov, kaiplugin-
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Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes
the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or
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Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) peoovuktiov kaiplugin-autotooltip_default
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Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” e{nn adT®-plugin-
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greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) @{Ag, xpfiodv pot tpeic &ptoug,
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ESV

And he said to them, “Which of you who has a friend will go to him at midnight and say to him, 'Friend, lend me three loaves,

NIV

Then he said to them, “Suppose one of you has a friend, and he goes to him at midnight and says, 'Friend, lend me three loaves of bread,

NLT

Then, teaching them more about prayer, he used this story: “Suppose you went to a friend's house at midnight, wanting to borrow three loaves
of bread. You say to him,

KV

And he said unto them, Which of you shall have a friend, and shall go unto him at midnight, and say unto him, Friend, lend me three loaves;
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